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Es wurde Einsicht genommen in den geltenden 

Landschaftsplan der Gemeinde U.lb.Frau im 
Walde – St. Felix. 

 È stata presa visione del vigente piano paesag-

gistico del Comune di Senale – San Felice. 

   
Die Gemeinde U.lb.Frau im Walde – St. Felix hat 
mit Beschluss des Gemeindeausschusses vom 
08.07.2020, Nr. 180, die folgende Änderung zum 

Landschaftsplan beantragt:  
- Umwidmung von 3.460 m² der Gp. 1339/1,  
K.G. U.lb.Frau im Walde, von Wald in Landwirt-
schaftsgebiet. 
 

 Il Comune di Senale – San Felice ha chiesto con 
la deliberazione della Giunta comunale del 
08/07/2020, n. 180, la seguente modifica al 

piano paesaggistico:  
- Trasformazione di 3.460 m² della p.f. 1339/1, 
C.C. Senale, da bosco in verde agricolo. 

   

Die Gemeinde hat das Verfahren gemäß Artikel 
48 und 53, L.G. vom 10.07.2018, Nr. 9 i.g.F. ein-
geleitet. Zu der beantragten Änderung sind keine 
Anmerkungen eingegangen. 

 Il Comune ha avviato la procedura prevista dagli 
articoli 48 e 53, L.P. 10/07/2018, n. 9 e 
successive modifiche. Non sono pervenute delle 
osservazioni alla modifica richiesta. 

   
Die Kommission für Nutzungsänderungen von 

Wald, Weidegebiet und alpinem Grünland, Land-
wirtschaftsgebiet oder bestockter Wiese und 
Weide hat in der Sitzung vom 15.12.2020,  
Nr. 25/20 den Antrag überprüft und folgendes 
Gutachten zur beantragten Änderung erteilt: 

 La Commissione per la trasformazione della 

destinazione d’uso da bosco, pascolo e verde 
alpino, verde agricolo o prato e pascolo alberato 
nella seduta del 15/12/2020, n. 25/20 ha 
esaminato la richiesta ed ha espresso il seguente 
parere riguardante la modifica richiesta: 

   

Die Erweiterung der Wiesenfläche auf der  
Gp. 1339/1, K.G. U.lb.Frau im Walde, erscheint 
für die im Zuge des gemeinsamen Lokalaugen-
scheins abgegrenzte und im Antrag enthaltene 
Fläche vertretbar. Wie beim Treffen besprochen, 
ist als Ausgleich die Waldinsel im Bereich der  

Gp. 1285, K.G. U.lb.Frau im Walde, korrekt, 
gemäß der nach dem Lokalaugenschein 
errichteten graphischen Anlage, einzutragen. In 
Anbetracht der Tatsache, dass keine 
gravierenden Auswirkungen in 
hydrogeologischer, forstlichökologischer oder 

landschaftlicher Hinsicht zu erwarten sind, 
nimmt die Kommission den Antrag des 
Gemeindeausschusses mit der Auflage an, die 
überaus steile Ausgleichsfläche unterhalb der 
Hofstelle mit Laubgehölzen aufzuforsten. 
Die Kommission spricht sich aus den oben 

genannten Gründen mit Stimmeneinhelligkeit für 
die Genehmigung der Umwidmung mit der 
genannnten Auflage und der diesbezüglichen 
graphischen Anlage aus.  

 L’ampliamento del prato esistente sulla  
p.f. 1339/1, C.C. Senale, sembra sostenibile per 
la superficie delimitata nell’ambito del sopralluo-
go comune e individuata nella richiesta. 
Come compensazione e quanto concordato 
nell’incontro è da rettificare correttamente l’isola 

boschiva nei pressi della p.f. 1285, C.C. Senale, 
sulla base dell’allegato grafico elaborato dopo il 
sopralluogo. In considerazione del fatto che non 
si prospettano conseguenze gravi di ordine 
idrogeologico, forestale-ecologico oppure pae-
saggistico la Commissione accoglie la richiesta 

della Giunta comunale con la prescrizione di 
mettere a dimora degli alberi e arbusti latifogli 
sulla superficie di compensazione a valle della 
sede dell’azienda agricola. 
La Commissione si esprime per i motivi  
sopraccitati a voti unanimi a favore 

dell’approvazione della trasformazione con la 
prescrizione succitata e il relativo allegato 
grafico. 

   
   

Der Gemeinderat hat mit dem Beschluss vom 
22.03.2021, Nr. 4, in Übereinstimmung mit den 
Gutachten der Kommission, die Abänderung zum 
Landschaftsplan beschlossen. 

 Il Consiglio comunale con deliberazione del 
22/03/2021, n. 4, in conformità al parere della 
Commissione, ha deliberato la modifica al piano 
paesaggistico. 

   
Die Landesrätin teilt das positive Gutachten der 

Kommission und befürwortet den Antrag wie vom 
Gemeinderat beschlossen. 

 L’Assessora condivide il parere favorevole della 

Commissione ed accetta la modifica come richie-
sta dal Consiglio comunale. 
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Gestützt auf die Artikel 48 und 53, L.G. vom 

10.07.2018, Nr. 9 i.g.F. 

 Visti gli articoli 48 e 53, L.P. 10/07/2018, n. 9 e 

successive modifiche 
   

 
verfügt 

 
 

  
l’Assessora 

die Landesrätin 
 

 decreta 
 

   
die mit dem Ratsbeschluss vom 22.03.2021,  
Nr. 4, beantragte Abänderung zum Landschafts-
plan wie folgt zu genehmigen: 

 di approvare la modifica al piano paesaggistico, 
richiesta con deliberazione consiliare del 
22/03/2021, n. 4, come segue: 

   
Umwidmung von Wald in Landwirtschaftsgebiet 
auf der Gp. 1339/1, K.G. U.lb.Frau im Walde, im 
Ausmaß von insgesamt 3.460 m² und graphische 
Richtigstellung der Ausgleichsfläche. 

 Trasformazione da bosco in verde agricolo della 
p.f. 1339/1, C.C. Senale, nella misura 
complessiva di 3.460 m

2 
e rettifica grafica della 

superficie di compensazione. 
   

 
 

  

Dieses Dekret wird gemäß Artikel 53, Absatz 10, 
L.G. vom 10.07.2018, Nr. 9 i.g.F. im Amtsblatt 
der Region veröffentlicht und tritt am Tag danach 
in Kraft. 

 Il presente decreto viene pubblicato nel Bollettino 
Ufficiale della Regione ai sensi dell’art. 53, 
comma 10, L.P. 10/07/2018, n. 9 e successive 
modifiche ed entra in vigore il giorno successivo. 

   
   

DIE LANDESRÄTIN  L’ASSESSORA 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

KASAL PETER 16/04/2021

Die Abteilungsdirektorin
La Direttrice di Ripartizione

BUSSADORI VIRNA 19/04/2021

Der Ressortdirektor
Il Direttore di Dipartimento

WEBER FRANK 19/04/2021

Der Landesrat
L'Assessore

HOCHGRUBER MARIA MAGDALENA 19/04/2021

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 3 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 3
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Peter Kasal nome e cognome: Virna Bussadori

nome e cognome: Frank Weber nome e cognome: Maria Magdalena Hochgruber

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

19/04/2021
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